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C-2/13/15 3 12 November, 2013

GOVERNMENT ORDER
Sub: Lifting Vehicle Import Ban for Electric and Utility Vehicles

Notwithstanding the existing ban on import of vehicles, the Government has decided to
relax the ban to allow import of electric vehicles and utility vehicles with immediate
effect. While import of electric vehicles shall be allowed for all citizens, import of utility
vehicles shall be allowed only to farmers, rural businesses and farmers’ groups and co-
operatives based on the following conditions:

1. Rural businesses with the following criteria:
a) Business firms should be located outside the four Thromdes & other Dzongkhag
Throms;
b) Should hold micro-trade registration certificate with any activity specifications;
c¢) Should hold business license for at least 5 years;
d) Should produce tax clearance certificate issued by DRC;
e) For those trade license holders classified as “SERVICE” the following activities
shall not be eligible:
i) Construction and consultancy;
ii) Hiring;
iii) Travel agents & ticketing agents;
iv) Transport (goods & passengers).

2. Farmers groups and co-operatives registered with the Ministry of Agriculture and
Forests operating outside the four Thromdes & other Dzongkhag Throms;

3. A farmer refers to the head of a household primarily engaged in agricultural
activities domiciled outside the four Thromdes & other Dzongkhag Throms;

4. “Utility vehicle” shall refer to only 4-Wheel Drive pickups like Mahindra (Bolero),
TATA (Xenon), etc.;

5. The cost of the utility vehicle should not exceed Nu. 800,000 (F.0.B);

6. Buyers shall be liable to pay the applicable taxes and duties on the import;
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10.

1.

12.

13,

Import of only one utility vehicle shall be allowed in each case within a period of
five years;

The buyer should not have a vehicle registered in his or her name when the new
utility vehicle is purchased. The RSTA shall be responsible to issue such clearances;

The authorized dealer in Bhutan shall take the utility vehicle order only upon
receipt of import permit along with the clearance from RSTA;

The Department of Trade (DoT), MoEA shall issue import permit to eligible buyers
fulfilling the above conditions;

The Regional Revenue and Customs Offices shall facilitate the import based on the
import permit issued by DoT, MoEA; and

Transfer of ownership of the utility vehicle shall not be permitted before five years
from the date of purchase.

“Electric vehicle” shall refer to an electric drive vehicle, which uses one or more
electric motors or traction motors for propulsion, and not hybrid electric vehicle
(HEV) or plug-in electric vehicle (PEV).

The above consideration is made as an interim measure to promote the use of electric
vehicles in the country and also to promote rural development.

Thi

s Government Order is issued in keeping with the decisions of the 13t Session of

Lhengye Zhungtshog held on 5 November, 2013.

Sd/-
(Tshering Tobgay)

Copy for necessary action to:

1. Secretary, Ministry of Economic Affairs, Thimphu

2. Secretary, Ministry of Information & Communications, Thimphu
3. Secretary, Ministry of Agriculture & Forests, Thimphu

4. Secretary, Ministry of Finance, Tashichhodzong, Thimphu

Copy for kind information to:
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1. Hon'ble ChiefJustice of Bhutan, Supreme Court, Thimphu

2. Hon’ble Speaker, National Assembly of Bhutan, Gyalyong Tshogkhang, Thimphu

3. Hon’ble Chairman, National Council of Bhutan, Thimphu

4, Minister, All Ministries, Thimphu

5. Secretary to His Majesty the King, Royal Secretariat, Tashichhodzong

6. Secretary to His Majesty the Fourth Druk Gyalpo, Royal Secretariat,
Tashichhodzong

7. Heads of Constitutional Bodies (RCSC, ECB, ACC and RAA), Thimphu

8. Secretary, All other Ministries, Thimphu

9. Heads of All Autonomous Bodies, Thimphu

10.Governor, Royal Monetary Authority.



